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AHHOTaLuA. B cTatbe paccmaTpuBaetcs TBOpUecTBo k. Opyanna B TpaguLIMm XyA0XeCTBeHHOI auTtepatypbl pybexa XIX-XX BB., oTanyaBLuei-
€1 060CTPeHHbIM BHUMaHWeM K npo6ieMam cybbekTa 1 CybbekTUBHOCTI. YTBepX/AaeTCs, uTo nHTepec Opyanna K Teme paspyLueHns YenoBeka
noz AeiicTBuem BpaXAebHbIX CiA1, 01ULLETBOPEHNEM KOTOpPbIX B poMaHe «1984» craHossTcs CTaplunii 6par, BHYTpeHHss napTus v 0'bpaiien,
HeNb3sl CBOANTH K PeakLjnv nucatens Ha katactpoduueckine cobbitns XX B. u noantnyeckum Bosspexnsm Opyanna. BMecto 31oro npocnexmusa-
eTCs Pa3BuTeE O TeMbl KaK OfHOI 13 LIeHTPaNbHbIX A5 XYA0KECTBEHHOr0 MUPOBO33peHus Opyanna, rasHble YepTbl KOTOPOro CNOXMANCH
AOCTAaTOYHO PaHO. AHANM3UPYETCS CI0KHOE OTHOLLEHNE MeX/y NPOrPaMMHBIMM 3CCe MAcaTens 1 NO3TMKOIA ero POMAHOB, B KOTOPbIX 06Hapy-
KMBAETCA YCTOMUMBBIA Habop 06pa30B, BbIpaXatolLMX 060CTPEHHOE YYBCTBO MUMOJIETHOCTM ObITUA U CMEPTHOCTM YenoBeka, 0coboe nepe-
KUBaHME MOTPYXEHHOCTI BO BpeMs, OLLylLieH!e, 4T0 HeobX04MMO OTCTauBaTh «51» MPOTUB HEKWX BHELIHWX CUA, NPPALIMOHANbHBIX CTUXUA,
PaBHO KaK 1 cTpeMAeHme «3adUKCMPOBATb» HA NUCbME, «CMacTU» CUaMKU UCKYCCTBA MUP B €ro KOHKPETHOI npeMeTHOCTU. Hapsgy ¢ 3TM B
npom3ssefeHusx Opyanna ycroilumBo NPUCYTCTBYeT TeMa pasfoXeHWs YesoBeka nog Bo3JeicTB1eM 31a, KOTOPOe He TOX/EeCTBEHHO CMepTU U
HebbITHI0, HO M306paXaeTcs B poMaHax Kak camocTosiTeNbHOe, aKTUBHOE Hayano, onpefensioLee He Tobko 06pa3HOCTb, HO 1 KOMMNO3NLVI
npon3BeeHuii.

KntoueBbie cnoBa: [xopax Opyann, Cy6bekT, IMUHOCTb, «[IHN B bupMe», «[loyb CBALLEHHNKa», «[la 34paBCTBYeT GUKYC», «1984»
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The concept of human being in George Orwell’s oeuvre
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Abstract. Concentrating on the problems of the subject and the subjectivity, this article views George Orwell in the literary tradition the turn of
the 19-20 centuries. The author of the article argues that Orwell's concern with the idea of human destruction under the influence of hostile
forces, which are represented in Nineteen Eighty-Four by the Big Brother, the Inner Party and O'Brien, cannot be confined to the author’s reaction
to the catastrophic events of the 20t century and to his political views. Instead, the development of this theme is traced as one of the key ideas
in Orwell’s artistic worldview, whose main characteristics were formed quite early. The author analyzes a complex interrelation between Orwell's
programmatic essays and the poetics of his novels, which reveal a persistent set of images that express an acute feeling of the transiency of existence
and human mortality, a special experience being absorbed in time, a feeling that one has to assert one’s own self against some external forces,
irrational elements, as well as the ambition to “capture” in writing, to “save” the material world by the powers of art. Moreover, in Orwell's works
the theme of human decay under the influence of evil is persistently recurrent; this evil is not equal to death or non-existence, but is depicted in
novels as an independent, active element, that predetermines both the imagery and the composition of the works.
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[IpuuuHBI, TO KOTOPLIM TMPOU3BeeHUS
[>x. Opys/mia yacTo pacCMaTPUBAKOTCA B KOH-
TeKCTe MOJUTUUeCKUX B3IVISJOB IHCATe/Is UIH ero
OTHOLIIEHUS] K UCTOpUUYeCKUM CoObiTisiM XX B., 10-
CTaTOYHO OueBHU/HHI [1, c. 75-77]. ABTOpUTETHOE
cripaBouyHOe u3zaHue KeMOpUIKCKOTO YHUBeEp-
CHTeTa OTKPLIBAeTCsl yTBepKZAeHueM, uto Opy-
371 — «TIpeX/Jie BCero mucaTenb MOJUTUUYeCKUI»
[2, p. 1]. C. Durn, aBTop «IlonmuTHUeCKOW GHOrpa-
¢un» Opyasia, MbITaeTCS Ja’ke CKOHCTPYHUPOBATh
CBOEro pofia «OPY3/JI0OBCKHUM COIfMaNN3M» HIU
«opyannu3m» [3, p. 107-133]. B aToii cTaTbe nipej-
JaraeTcsi UHOM 1ofxo/, K TBopyecTBy Opyama: B
LIeHTpe BHUMaHUs — Opy3/1JIoBCKast pedyiekcrsi Haf,
rpobiemMoii cy6beKTa v CyObeKTHBHOCTU. DTH OHSI-
THSI, He SIBJISFOLL[MECs YaCThIO C/I0Bapsi CaMoro rnuca-
TeJist, UCTIOJIb3YI0TCs 3[1eCh I0CTaTOUHO IIUPOKO /1JIst
0003HauUEHUST T€MBI, BOCXOASIIEN K «IJTMHHOMY»
XIX B., caiesiaBilieMy CBOel 3afiaueli «BCeCTOPOHHee
ocMmpbicsieHre CyObeKTUBHOCTH B TBOPUYECTBEX, T. €.
TIOMCK, C O/IHOW CTOPOHBI, UHAWBUYaTbHOU MaHe-
Pbl MMCbMa, YHUKAIbHOTO TBOPUECKOI'0 TOJI0CA, a C
JIPYTO — IOWCK «s1», CAMOBBIpa)KeHHe, IepeTeKaro-
Iee B TIOCTOSTHHOE CO3/laHue U Tiepeco3zanue cebst
Cpe/icCTBaMH MCKyccTBa [4, c. 117].

YKe MOCTAaTOUHO JaBHO ObIja BbICKAa3aHa
MBIC/B, uTO Opyasi, «co3faBasi TeKCThI, BMeCTe
¢ TeM co3zaBas cebsi» (“produced himself”), Tak
YTO JIUTEpaTypHOE TBOPUYECTBO IIJIO pyKa 00
PYKY C MOHUCKOM-co3uzianuem cebs [5, p. 21-22].
B oTeueCcTBEHHOM JIUTepaTypoBejeHUH Oblia
TaK)Xe OTMeUeHa CBS3b MeX/Ay TBOPUECTBOM
aHTJIMNCKOT O NUcaTesisi U MOZIePHUCTCKOU Tpaju-
LjUell C ee CTpeMJ/IEHHEM COeJJUHSTh «/IUTepaTypy
XY/I0)KeCTBEHHOT'0 BBIMBICJ/Ia» C aBTOOHOTpatuei
[6, c. 107-108]. K 3Tomy cienyeT AO0OABUTH, UTO
cynbba TOW TUHWM B €BPOIEMCKOM JIUTepaType,
KoTopasi Oblyia CBsI3aHa C TBOPUECKUM OCBOEHUEM
CcyOBeKTUBHOI0 Hauasa, HEOJIHOKPAaTHO CTaHOBU-
Jach npeamMeToM pedieKCUU B 3CCe U PeLieH3UsIX
Opysnna. Tak, B kHure . Ot Bo o baiipone
Opyann obpatun ocoboe BHUMaHUe Ha TeMY
JKU3HECTPOUTENbCTBA, CO3/laHHUsI CBOeobpa3HOro
Muda, B KOTOPOM LieHTpaJ/ibHasi poJib OTBO/U/IACh
caMoMy o3ty — mucda, oJHOBpeMeHHO coobuwja-
rowezo ybuke Heuto o 6uorpadun balipoHa u
BMeCTe C TeM npeobpascarouje2o, CKpbIBawoILero,
Jlake MCKaykarollero peaabHOCTh [7, p. 96-97].
PasmblIiisis 0 cygbbax eBpornefdcKoi KyabTypbl,
Opy>asn owyijan, YTo MOABOAUT UTOTH TIPOAOJ-
JKUTEJLHOT0 TUTePaTyPHOr0 U Ky/IbTYPHOT'O TIepH-
o/la. ATy 3MOXY OH MOHKWMaAJI JOCTaTOYHO IIMPOKO
¥ CUMTaJl BO3MOKHBIM I'OBOPUTD O «COBPEMEHHOMN
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eBporieiicko auTepatype» (“modern European
literature”) mocsegHUX 4yeThbipeX CTOJIETUM Kak
o 1esioMm [8, p. 134]. OTnIMUUTEeTLHBIN TIPU3HAK
3TOM 3moxu, 1o Opyanny, — mpejcTaBieHre 06
«aBTOHOMHOM MHIUBHE» [8, p. 134]1, y6ex genne
B TOM, UTO CYyLIeCTBYeT HEKOe aBTOHOMHOEe «si»,
JIMYHOCTB?, BbIpakatoiias ce0st B Xy/[0’KeCTBEH-
HOM CJIOB€: «...COBPEMeHHasi TuTepaTypa 1o cylje-
CTBY CBOeMY — IIPOsIBJIeHUe UH/WBUAYaJIbHOCTU»
[8, p. 135]. 1o mHeHuro Opys/ia, BaKHEULINM
3CTeTUYECKUM KPUTEPUEM B 3TOT Nepuoj Oblyio
TpeboBaHUe «UeCTHOCTU» JIUTEPATYPhI B CMBICJIE
«TIPaBAWBOr0 BbIPa)KeHUsI MBICJIU U UYBCTB OT-
nenbHOTrO yenoBeka» [8, p. 135].

XapakTepeH Habop aBTOPOB, KOTOPbIX Opyasii
BKJIFOYAJl B JIMUTepaTypPHbI KaHOH COBPEMEHHO-
ctu: «'nbb6oH, Bonsrep, Pycco, Illennu, BatipoH,
Ouxkenc, Crenpanb, Comyan Bartnep, MbceH,
3ons, ®nobep, [oy, Mxoiic» [9, p. 15]. Becex stux
rycaTesiel OH oxapaKTepr30BaJs Kak «OyHTapeii»,
a utepatypy KoHua XVIII u XIX BB. — KakK «/1u-
TepaTypy OyHTa uim paspyuenus» [9, p. 15],
uMesi B BUJy Oo/sie3HEHHOE POXK/JEeHHe HOBOTO
MUPOOLIYIIIeHHUS], B LIeHTPe KOTOPOr0 HaXOAUTCS
ae8MmoOHOMHbIU UesioBeK, BblJieJIeHHbII U3 MHUPOBO-
ro 1 00IIeCTBeHHOTO 1[e/I0T0 (MU OOpIoIIUiics 3a
Co3/laHre HeKoel rpaHulIbl, BbIJeSIONIUN ero u3
KOJIJIEKTHBA), YTBEPXKAIIUN CBOM COOCTBEH-
HBIM 3aKOH, OCBOOOZMBIIUICS OT «peIUTUO3HOMN
Bephbl B TOM (popMe, B KOTOPOI OHa CyllleCTBOBasa
npexze» [9, p. 15]. Oco6eHHOCTh HOBOM 3IOXH,
Hactynatouieil B XX B., Opys/1 BUjies1 B TOM, 4TO
BpeMsi MHJWBU/IYaabHOTO OBITHUSI 3aKOHUUJIOCH —
«UJIJIF03WS1 aBTOHOMHOCTU» HCUe3/ia.

Bbrisio 661 HEBEPHBIM yMaTb, UTO UHTEPeC
Opy>asia K npe/icTaBieHUI0 00 «aBTOHOMHOM
WHAWUBUJE» U ero Kpu3ucy 0wl o0ycioBieH
WCKJIIDUUTETbHO UCTOPUUYECKUMHU COOBITUSMHU
XX B. OcMbIc/isisi COOCTBEHHBIN TBOPUECKUH MY Th
(3cce «Ilouemy st mumry», Why I Write, 1946), on
yTBepsKJas, UTO BHEUIHUMH 00CTOATeNhCTBaMU
ompeziesisieTcsl JIUIlb «MaTepuaa» (“subject mat-
ter”) IMTepaTypHbIX NPOU3BeJieHUN, B TO BpeMs
KaK UCTOYHHUK TBOPUECTBA, €r0 IMepBOHAYAIbHBIN
«HAMITYJIBC» 3a/1aeTCsI He 3TI0X0H, a <HEKUM 3MOLHO-
Ha/IbHBIM OTHOILIEHHeM K MUpY» (“an emotional
attitude™), KoTopoe CKJa/ibIBaeTCsI OUEHb PaHO
U HaBCerjia ompeJessieT «JIUTepaTypHOe JUI[0»
nucatesns [10, p. 3]. Paccka3biBasi 0 cBoeM BOC-

1 3pech u 1aiee mepeBo/l HaIIl.

2 Opyaun usberaet GpunocoHCKUX UK TICUXOIOTHUE-
CKUX TePMHUHOB, BMECTO HUX HCIOJb3YyeT LUTaThl U3 [llek-
cnivpa (“to thine own self be true”) umu ucmoab3ysi CHHOHUMBI
(“the individual”, “a writer”, “one man”).
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npusATAN Mupa, Opya yIioMHUHaA OJUHOUeCTBO
U CTpeMJ/ieHWe KOMIIeHCMPOBaTh OLYLeHHUe TI0-
CTOSTHHOU «Heyzaaum» (“failure”); K 3Tol uepre
TPUCOeUHUIIOCH HEMPOU3BOJbHOE CTPEMJIEHUE
TpeBpalaTh COOCTBEHHYO KHU3Hb B «pacCKas» WU
CBOEro pofa BooOpa)kaeMbIil AHEBHUK, a TaKKe
3CTETUYECKOE YJIOBOJILCTBHE OT «CJIOB KaK TaKO-
BbIx» [10, p. 1-2]. ITo 3TOMY HabOpy uepT, 3aK/Ir0UaeT
Opya:1, SICHO, KaKOT'0 Po/ia KHUTH OH ObLT CKJIOHEeH
nucaTh B Hauajie CBOeW JIMTepaTypHON Kapbepbl:
«...TUTA@HTCKHe HaTypaJUCTU4YeCKUe poMaHbl C
revaibHbIM (hPMHAJIOM, TTOJIHbIE MTOPOOHBIX OIKCa-
HUU ¥ NTOpa3UTeNbHBIX CPABHEHUH, 00s13aTeTbHO C
MHO’KeCTBOM IYPIYPHBIX JTOCKYTOB — TacCakel,
COCTOSIIITUX U3 CJIOB, BLIOPAHHBIX OTYaCTH UMEHHO
paau ux 3Byuanus» [10, p. 2—-3]. VipoHuueckuii
TOH 3TOTO 3aMeYaHHUs BHYIIaeT MBICIb, OYATO
nycaTesb IpeoioJies 3Ty IPOrpaMMy, OCTaBUII ee
B mpouuioM. Ha camoMm [iefie ee COOTHOLIEHUE C
pomaHamu Opys//ia He CTOJIb oueBHJHO. B mpo-
rpaMMe, OCyIIleCTB/IeHHeM KOTOPOH JTUIIb OTYaCTH
ctan poMaH «/1Hu B bBupme» (Burmese Days, 1934),
[laJiekKo He BCe «jICHO». IIpex/e Bcero, cTpemiie-
HUe K nevajbHbIM ¢uHanam (“unhappy endings”)
He BbITeKaeT HaIpsIMYI0 U3 MpeAbIAYIIUX CTPOK
scce. O mpupoze 3TOro CTpeMJIeHUs] MPUXOUT-
Csl CY[UTb 110 KOCBEHHBIM mnpu3Hakam. Ocoboe
3HaueHue UMeeT NnpuBeieHHbIN Opy31/I0M B 3CCe
1946 r. ¢parmMeHT BoOOpa)kaeMoro JHEBHHKa,
WITIOCTPUPYIOMINI TIPUBBIUKY OMUCHIBATH CBOU
MOCTYTIKU U BIeUYaT/eHUs, KOTOpasi COXpaHsiach
y Oynyiero mucaress ¢ JOHOCTH U [0 ABa/LIaTH
nstu et [10, p. 2]. O6pa3bl, epeuncieHHbIe B 3TOM
(hparmMeHTe: KOCOM COJTHEUHBIH JTyU, OCBEIAIOL[AN
MOJTYOTKPBITHIN KOPOOOK CITMUEK Ha CTOJIe, KOIIKa
«UeperiaxoBou OKpacKu», JIOBsIIasl CyXOW JIUCT
(oueBugHO, cayBaeMslii BeTpoM) [10, p. 2], — nepe-
Jlal0T OIIyLeHHe OCTPO TepeKuBaeMOU 8peMeH-
HoCMu, MUMO/1eMHOCMU, KOTOPOe JI0NOTHUTEIbHO
YCUJIMBAETCSl U3-3a TOTO, UTO CaM TOBOPSIUN
HaXOJUTCs B HECTIEIIHOM, HO HEeITPeCTaHHOM [[BU-
JKeHUH (OH OTKphIBaeT /iBepb, BXOJUT B KOMHaTY,
3aTeM U/IeT K OKHY, OITyCTHB OZHY PYKY B KapMaH, 1
T.Z.). ABTOp 3anuceli MbITaeTCs «3aPUKCUPOBATHY,
«yJiep>KaThb» C IOMOILIIBIO CJIOB SIPKOe, IIeHHOe CBOe
KpacoTOM, HO HEeNpPOJ0/DKUTEeIbHOE BlleyaTaeHue,
BO3HHUKaroIIee 6/1aroapst ero COOCTBEHHOMY [[BU-
JKEHUI0, UTPe CBeTa U CBOUCTBAM pa3HO0Opa3HbIX
ToBepxXHOCTeN (cpeau HUX — «(PUIIBTPYIOIIHE»
CBeT ITPO3pavHbIe 3aHaBeCKHU, CITHYeUHBIN KOPOOOK
¥ CaMM CIIUUKM, YepHUJbHUIIA, TKaHb KapMaHa,
1IepCTh KOIIKM, 3acoxmuii iucr...) [10, p. 2]. B
TBOpueckKoM Kpefo Opyasijia Takoe BOCXUILeHHe
«KOHKpeTHbIMU TipeaMeTaMu» (“solid objects”)

JintepatypoBeneHne

U «KJOYKaMu 6ecriosie3HbIX CBe/leHUN», UHBIMU
CJI0BaMHU, «THO00Bb K MOBEPXHOCTU 3€MJI», CO-
e/IUHSIeTCs He TOJIbKO C TIOBBIIIeHHBIM BHUMaHHEM
K «CTUJIIO», HO U C yTBepXKJeHHueM ue/ioBeyecKo-
ro «si», KOTOPOMY YTPOXaloT 060/le3Hb U CMepTh
[10, p. 6]. CoueTaHue KpacoThl, TerJsa, «MaTepu-
aJBLHOCTH» — UHIUBU/1YAIbHOTO OBITHS — U MUMO-
JIETHOCTH, 3()eMepHOCTH — CMePTHU — PaCKPhIBaeT
TepBbIN acreKT OpYy3JIJIOBCKOTO CTPeMJIeHUs K
MpauHbIM (prHaIaM, KOTOpOe ObI/IO, TI0-BUIUMOMY,
TaKWM >Ke HEeTPOU3BOJIbHBIM, KaK TSTa K «/JHeBHU-
KOBOI» (pyKcar1u BOCIPUHUMAeMOro Mupa: ObiTHe
yesioBeKa U ero MUpa OTPaBJIEHO HEYJIePKUMBIM
CTpeMJieHHeM K HeObITHIO, CMepPTH, pacrazy.
Opy»a71 npuBoua pparMeHT BoobOpaskaemo-
ro ZJHeBHUKA B 3cce 1946 1., roBOps 0 MBIC/ISAX U
YyBCTBaX «J0-TUTepPaTypHOro» rnepuoga. OnHako
TeMa BpeMeHM U CTapeHMsl He HcYe3jia U B ero
pomanax 1930-x rr. [IpefcraBiiss LjeHTpPaabHBIX
repCcoHa’kel, ToBeCTBOBaTe/Ib HEM3MeHHO obOpa-
IIjaeT BHUMaHUe Ha WX BO3PACT U MOAUEPKUBAeT
JleTasiv, yKa3blBaloll[ie Ha yracaHue, yTpaTy »Ku3-
HeHHOU 3Hepruu. ®I0pU OKOJIO TPUALIATH MATH
JIET; OTNTMCaHKe eT0 BHEIIIHOCTH HaMeKaeT He TOJTbKO
Ha BO3/|eliCTBUe KJIMMaTa, HO U Ha U3MOX/[eH-
HOCTb, YCbIXaHHUe U Jaxke Jierpaanuio (yuuTbiBast
pasaMuHbIe acCOoL[UAliMU CO C0BOM “sunken”s):
“...he did not look older than his age, but his face
was very haggard ... with lank cheeks and a sunken,
withered look round the eyes” [11, p. 80]. ¥YcTasno
OMYLeHHBIN POT, MOPIIMHBI BOKPYT I/1a3 U 00IIui
xapakTtep nuia opoTtu («/oub CBsillleHHUKa»,
A Clergyman’s Daughter, 1935) B HeroJ/iHble Baji-
1]laTh BOCEMb JIeT TIpe/IBOCXUIIAI0T cKopoe (“in a
few years’ time”) mpeBpalljeHUe B CTapylo [€BY
[12, p. 256]. CrapeHue, c/1abOCTh )KU3HEHHBIX CHUJI,
Ha KOTOPY0 YKa3bIBaeT, B YaCTHOCTH, OTCYy TCTBUE
11eCTH 3y00B, — Pery/sipHBIN MpeIMeT Pa3MblIiLie-
Huii 'opgona Komcroka («/a 31paBcTByeT GUKYC»,
Keep the Aspidistra Flying, 1936). Peub nepcoHaxa
VHOT7ZIA TIJIaBHO TlepeTeKaeT B peub IIOBeCTBOBATe-
Jisl, «<BCTpPauBaeTCs» B Hee, KakK B [1e€PBOM IIpe/|JIo-
>xeanu pomaHa: “Gordon Comstock, last member of
the Comstock family, aged twenty-nine and rather
moth-eaten already” [13, p. 577]. C moMoII[bI0 3TOTO
rpuemMa B OJWH U3 KJIOUEBLIX 3MM30[0B POMaHa
ougymeHnusM ['opZioHa NpUaeTcss HEUTO YHUBepP-
ca/ibHOe, 3HAaKOMOe «BCSIKOMY 4eJsioBeKy» (,,Jeder-
mann”); Heorpe/ie/leHHO-TMUHOe MeCTOUMeHHe
“you” oka3biBaeTCst 00palleHo Kak Obl K YUTATeJTIo,

3 Cp. onucanue gerpagaruu F'opgona Komcroka, cTpe-
Msiiierocsi 6e3po3BparHo (“past redemption”) onmycTUTbCS
«B rybunb»: “be free, free to sink down into the ultimate
mud” (3geck u fanee BoigeneHo Hamu. — /1. Y.) [13, p. 721].
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BHEe3alHO B O4yepeJiHOW pa3 OCO3HAIOIEMY CBOIO
CMEpPTHOCTE U BHYTPEHHIOI0 HECOCTOSATE/TbHOCTE:
“...suddenly from deep sleep you are broad awake
and full of some dreadful realization — as that you
are doomed to die, for instance, or that your life is
a failure” [13, p. 681]. C mepBBIX CTpaHUI] 3aro-
BapuBaeT O CBOeM Bo3pacTe U [Ikopzx boynuHr
(«I'motok Bo3ayxa», Coming Up for Air, 1939),
IyMAaIOIUi O MPUOJIHIKAIOIIECsT CTapOCTH U He-
BOJTBHO TIPe/ICTaBJISTFOIIUM TTPH B3TJIsIie Ha BCTaB-
Hble 3y0Obl B CTakaHe YXMBIJIKY r'0JIoro uepera. B
3TOM CJTy4ae 3HAaKOM HeoOpaTuMoro 6era BpeMeHU
CTaHOBUTCS He €J1ab0CThb CUJI, HO U30BITOUHBIN BeC:
“...say what you will, false teeth are a landmark.
<...> And I was fat as well as forty-five” [14, p. 432].
B ckpbITOM hopMe TeMa CTapeHHs PUCYTCTBYET U
B pomaHe «1984»: camooLieHKa YUHCTOHA, CTpaja-
IOIIer0 OT BAPUKO3HOM S13BBI, PUCTYTIOB KAIIJIS, C
TpyJoM Harubaroierocs [15, p. 761], mpopbiBaeTcs
BO BpeMsi 00bsicHeHus ¢ [xynueii: “I'm thirty-nine
years old. ... I’ve got varicose veins. I’ve got five
false teeth” [15, p. 814].

B nepBbix pomaHax Opy3Jiyia IPUCYTCTBYIOT
Y OMHMCAHUST «KOHKPETHBIX TTPeIMETOB», HATIOMU-
Harolue GpparMeHT BOOOpa)kaeMoro JHeBHUKA U3
scce 1946 r. LleHTpasbHbIe IEPCOHAKU [10-HOBOMY
OLIyIIal0T TeYeHHe BpeMeHH B TOT MOMEHT, KOTJja
OHM CO3€epIIAI0T Tei3aXku, MPOHU3aHHbIe UTPOU
CBeTa, ABW)XEHHWEM, OTJNYaIol[hecs MUMOJIeT-
HOCTBIO BrieuaTsieHusi. Korga ®nopu BHepBbie
3aMeuaeT, YTO 3a JeCSTh JieT NpeBpaTU/ICS U3
«MHOT000eIaoI[ero MUJIOTO MajaburKa» B 60-
JIe3HEHHOT 0, HeCKOJIBKO OMyCTHUBIIEroCs ¥ MOYTH
crapetolero vesnoseka [11, p. 114], nepep ero
B30POM TOSIB/ISIETCST 0COOBIN OMPMaHCKUM MeH3axK.
B TekcTe MPOTHUBOMOCTABJISIFOTCS BA MOTHBA: ObI-
CTpoOe 1jesieHaripaB/ieHHoe ABrKeHHe (“speeding for
England”) u Hen3MeHHasi, BEUHO MMOBTOPSIOIIASCS
kaptuHa (“the old stale scene™), B KOTOpOM B3r/Isi/
BLIXBaThIBaeT 0OHa)KeHHbIe TEMHBIE Tejla HOCUJTb-
IITUKOB, BOJIOBBIO YTIPSDKKY Ha Jopore, MHAyca C
CEepIIOM, KEHIUH y PYUHBIX XepHOBOB. O0BeM
CLieHe TIPUJAIOT yKa3aHUs Ha JjojieTaloliye 3ByKu
(ckpurm oceit, mepebpaHka Ky/iu, KPUK I]ariesib)
Y 3a/7MBAalOIIMU BeCh Mei3ak MATKUMN >KeNTbli
cBeT 3akaTtHoro cosiHia (“sallow evening light”)
[11, p. 114]. 3TH iBe CTUXUU COOTBETCTBYIOT IBYM
cocTostHusiM PJIOpH: C OTHOM CTOPOHBI — BHOBB ITPO-
Oy UBILIEeCs OLIYIIIEHHE MOJIOJJOCTH, BO3MOXXHOCTb
HayvaThb )KU3Hb 3aHOBO, C IPYTOU — TOHUMaHUe, 4T
JKU3HEHHBIH My Th y>Ke BbIOPaH 1 IPOM30LLIA He0b-
paTuMble U3MeHeHus K xyauemy (“vast change and
deterioration”) [11, p. 114]. bupMaHCKUM mei3ax
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BbI3bIBaeT y PJiopu C/IBOEHHOE UYBCTBO JIHOOBU-He-
HaBHCTH; IOHWMasl, UTO pa3JjaraeTcs, OH BMecTe C
TeM IpHU3HaeT I71yboKoe poCTBO CO CBOeH HOBOM
POJVHOM: «...0H CaM [0 MocJaefiHel K/IeTKU CTasl
IJIOTHIO OT IJIOTH OMpMaHCKOM 3emau» (“...every
particle of his body was compounded of Burmese
soil”) [11, p. 114]. TTorpy>keHue B pyTHHY KOJIOHH-
a/JbHOW >KU3HU MeTapopUUeCcKU COMNOCTaB/ISeTCs
c 0OMeHOM YacTHIIAMM Tejla WX MPOopacTaHHueM
kopHeii (“He had sent deep roots ... into a foreign
country™) [11, p. 115].

Cxoxxum obpasom st [IopoTH ampebCKUi
meii3a)k CTaHOBUTCS CHMBOJIOM HOBOTO 3Tara,
«B3pocsieHUs». [lepeBoOpoOT, Mpon3oIeALINil B ee
Jylile, OTIMCHIBAeTCS C TIOMOIbI0 BbIpa>kKeHMUs,
MpaKTUUeCKHU TOJHOCTBIO TIOBTOPSIIOL[ero «IHu
B bupme»: “Something had happened in her heart”
[12, p. 411] (cp. “Something turned over in Flory’s
heart” [11, p. 114]). Ons Oopotu Mmup «obegHem»
U «OMYyCTes»; TIOTepPsIB Bepy, OHa 0OHapy>Kusa
«IyCTOTY U CMepTb» B OCHOBaHWHU ObiTHUs (“the
deadly emptiness... at the heart of things”) [12,
p. 422]. 3TO HOBOE MUPOOIIYyIlleHHe COeJUHSeTCS
CO 3peJvIeM MPOMJIBIBAIOIINX 38 OKHOM TI0e3/ia
peuHbIX 6eperos, MOPOCIINX UBAMH, JTYTOB, )KUBbIX
M3ropoJiei, TOKPBITHIX TIePBBIMU HEXKHO-3e/IeHBIMU
MOYKaMH, U3MOXKJAEHHOTO Te/leHKa, KOBBI/ISIOIeTr0
3a KOpOBO, 1 bJ1ecTsII[ero 3acTyra cTaporo, 60/b-
HOT'O DeBMaTH3MOM Ca/IOBHUKA, OKaIlbIBaIOIIeT0
TIOKPBITYO ITPU3PAYHBIMU O€eJieCHIMU [TBETAMHU I'DY-
ury. JBHOKyIecs 3a OKHOM TIpe/IMeThl, KaXKAbIN
13 KOTOPBIX — CUMBOJI MUMOJIETHOU UTPHI CBETA U
I[BeTa B Tlepexo/iHoe BpeMsi ro/ja, BbI3bIBAIOT Y [lo-
poTu accormanuio co ctuxom “Change and decay
in all around I see” u3 rumua “Abide with Me”
T Jlura [12, p. 411]%.

OTfenbHOr0 pacCMOTPeHUS 3acCay’KHUBaeT
pomaH «I'JIOTOK BO371yXa», B KOTOPOM OCOOEHHO

4 B pomaHe «/la 31paBCTBYeT QUKYC» TaKOW mpuem
NIPUCYTCTBYeT B «CHSITOM» BHJe. Hampuwmep, nepsas ria-
Ba OTKPBIBAETCsl 3BYKOM 4YacoB, OTOMBAIOLIUX MOJOBUHY
TpeTbero, OTKJIMKOM YaCOBOTO 3BOHA C [JPYyTOH CTOPOHBI
yJIULBI ([ BIOKEeHHe 3ByKa KaK Obl «pa3MedaeT» IPOCTPAHCTBO
relizaka, pacrpoCTpaHssACh, KaK psibb Mo Boje, B AyLIHOM
Bo3ayxe — “The ding-dong of another, remoter clock — from
... the other side of the street — rippled the stagnant air”) u
HEepPBHBIM /IB)KEHUEeM LieHTpalbHOr0 IepCoHa’ka, OTKpPbIBa-
I01Ilero U 3aKpbIBatollero nauky curaper [13, p. 577]. Kak u
B «BOOOpakaeMOM JHEBHUKe», IOBECTBOBATE/b C/IeAYeT 3a
Me/l/IeHHO /IBH)KYLIIMMCS 110 KHU)KHOMY MarasuHy I'opzioHoMm,
(buKcHUpys BrieyaTaeHUst U MbIC/IU. [Ipyroii npumep — «aTH-
POBKa» BpeMeH rofia B JIOHZJ0He 110 IIpejMeTaM, Ha KOTOpbIe
rajiaeT OMYILIeHHbIH B3T/ISAJ NPH JBUKEHUU IO TPOTyapy:
“...the things you see lying about on the pavement. In late
winter it is mainly cabbage leaves. In July you tread on cherry
stones, in November on burnt-out fireworks” [13, p. 720].

HayyHbivi oTaen
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YacTO BCTPeuaeTCsl CoeJUHeHHe TeMbl «yTpadyeH-
HOTO BpeMeHW» U OMHUCAHUS TPYAHOY/IOBUMBIX,
MUMOJIETHBIX BIleUaT/IeHU: HarpuMep, LiePKOBHbIe
cy>XObI BCITIOMUHAIOTCsI BOy/IMHTY Kak coueTaHHe
3araxoB, 3BYKOB U [IBW)KeHUH, BK/IIOUast Me/[JIeHHO
noJi3yliee M0 M0/1y COJIHeUHOe NSATHO [14, p. 447].

[ocTaTouHO AaBHO OBLIJIO OTMEUYEHO, UTO
omlyiieHne «6ecCMBICTIEHHOCTH KU3HH, Beyliei
K CMepTU» — OUH U3 CKBO3HBIX MOTHBOB B TIPOM3-
BeieHusix Opyasnna 1930-x rr. [5, p. 56]. K. Cwmon,
yKa3bIBasi Ha Tapasijen MeXAy CTUXOTBOPeHU-
eMm Opyasnna “Sometimes in the Middle Autumn
Days” (1933), mupoBo3s3penuem Uymaps (Bozo),
nepcoHa)ka u3 ouepka «®yHTel uxa B Ilapuxke
u Jlonzpone» (Down and Out in Paris and London,
1933), nmpobiemaTrnkoii pomaHa «loub CBsIIIeH-
HUKa» W Ouorpadueli mucaresns, npejroJsararn,
YTO pa3HooOpa3Hble TUTepaTypHBIE MaCKH JjaBau
Opy3:11y BO3MOKHOCTB, C OZTHON CTOPOHBI, TTPOT0-
BOPUTH BOJIHOBABILIKE ero MpobJ/eMsbl, a C pyroi
— CKDBITh UX, UPOHUUYECKH OTCTPAHUTHCS OT HUX
[5, p. 53-59]. Tema Hanps>KeHHOW U, B KOHEUHOM
cueTe, 6e3Ha/Zie’)KHOW OOpPLOBI TIPOTUB CMEPTH
XapaKTepHa AJs1 MHOTUX TekCcToB Opysmnna. OHa
TPAKTYeTCsI [I0-Pa3HOMY; LIeHTpaJIbHbIe TIePCOHaKU
POMAaHOB ITOAXO/AT K Hel Kak ObI C IIPOTHBOITOJIOX-
HbIX CTOPOH. [lopoTu X»3lip nMopa’keHa MbIC/IbIO O
«ITYCTOTE» U «X0JIOJIE», JIEXKALI[UX B OCHOBE OBITHS,
U Tiepe)KuBaeT MyUUTeTbHbIN BHYTPeHHUU Tepe-
BopoT; A/st ['opprona KoMcToka pasMbliiieHUs O
npezicTosiiel BoriHe U 6oMbapArpoBkax JIOHj0HA
—4TO-TO BPO/Ie UTPhl, B XOZle KOTOPOI OH MbITATCS
«BBIJIJTUTH» Cebsl, MPOTUBOMNOCTABUTDL Ce0s1 MUY
KoMMepLud. He uy» TakoMy camonr000BaHHIO U
Ixoppk BoyuHT, KOTOPBIH, 605Ch KaTacTpodbl,
VHOT/Ia BCe )K€ «TOPOIUT» ee HaCTYyTIIeHHe, OITy-
11asi ce6st «ITPOPOKOM» Cpe/ix TOJITIbI CJIenIioB [14,
p. 444]. 3ta Tema NpUCYTCTBYeT He TOJIbKO B Xy/j0-
JKeCTBEHHBIX TIPOM3Be/IeHUSIX, HO U B 3CCEUCTUKE
Opy»aana. OHa cocTaB/sieT, B YaCTHOCTH, UIeMHbBIN
1eHTp ouepka «Kak ymupatot begusku» (How the
Poor Die, 1946), B KOTOPOM OTuCaHUe MapuKCKoH
6O/IbHULIBI TOJIBOJIUT K MOpa3MBIIIel paccKa3urKa
MBICJIU: «...MHe B/IpYT CTaso sICHO, UTO 3TO [peBpa-
IIeHWe B OTBPAaTUTE/IbHY0 Kyuy OTXO/IOB ... 1 Oblyia
TOM caMoi “ecTeCTBEHHOI” CMepThI0, 0 KOTOPOM
MPOCST BO BpeMsi iuTaHuW» [16, p. 228]. TToBecTBO-
BaTeJsib C MPOHUEHN Ha3bIBAeT MpeBpallleHHe B «Kyuy
OTXOZI0B» Y[IeJIOM «YJauJIUBBIX», JOKUBIIUX 70
CTapOCTH; UPOHUIO BbI3bIBAIOT y HETO U TOTOBHOCTh
BepYIOMIMX MPUHUMATh TaKy10 CMePTh Kak MUJIOCTh
Boxkuro, u obo3HaueHue cTapeHus, Oose3Hel U
CMEepTH — KaK «eCTeCTBEHHbIX» I1poLeccoB. «O3a-

JintepatypoBeneHne

peHue», IoceTHUBLIee pacCKa3uuKa, 10 CyLecTBY,
03HauyaeT OYHT IPOTHUB MHUPOBO33peHMs], KOTOPOe
Opy»3711 0603HaUMIT KaK «PETUTHO3HOE OTHOLIEHHEe
K KU3HW» [17, p. 295]°. OcobeHHO 3a/ieBaeT aBTopa
ouepka 0e3JTMUHBIN XapaKTep MPOUCXOASIIIEero: ra-
L[MeHTHI B O0JIbHUL[E He YA0CTauBarOTCs HU CJI0BA,
HU B3IJIs1/la OT Bpaueil ¥ epcoHaria, ellje Ipy KU3HU
rpeBpaljasiCh B «<HOMepa» WU HeoJylleBIeHHbIe
00bekThI: «Te malueHTbl, KOTOpbIe He MOIJIH T1Jia-
TUTH 3a JleueHre U HOCUIU (OPMEHHYIO MXKamy,
paccMaTpUBaJIUCh B ITePBYI0 0Uepeib Kak MeOUyUuH-
ckuii obpasey» (“a specimen”)® [16, p. 226]. «YcbI-
XaHUe» UK, Ha000pOT, pacnyXaHue LI, yTparTa
C/IOBECHOT0 Haua/a, 0T KOTOPOr0 OCTaeTCsl TOJIbKO
(pasa “Je pisse”, — Bce 3T0 CHMBO/TMUECKH O3HaUaeT
HCUYe3HOBEHUE JTUUYHOCTH, BbI3BAHHOE He TOJIbKO
Yye/I0BeUeCKOM UepCTBOCTHIO, HO U «IIPUPOJHBIM»
X0ZioM Belrjeli. OTUM 00yCJIOB/IEHO BO3MYIIeHHe
aBToOpa 5cce, HalpasjeHHoe NpoTuB bora u npo-
TUB MPUPOJLI (He C/IyuailiHO B CTUXOTBOPeHUH “A
happy vicar I might have been...” BpemeHa, Korjia
JIFOZI MOTJTU «TIPUTIACTh» K MPUPO/Jie, OTHECEeHBI K
TPOILJIOMY, TIPUYEM MPOILJIOMY BOOOpa’kaeMomy,
¢ukTUBHOMY) [10, p. 4-5].

3akoHOMepHBIM 00pa3oM TeMa CMepTH Kak
«TIOpa)kKeHUsI» UJIU «HeyZauu» TOSIBASETCS U B
NocJIeJHeM Xy/10’KeCTBEHHOM Npou3sseieHuu Opy-
sns1a. B ojHOM U3 3aK/IHOUUTENbHBIX I71aB POMaHa
«1984» Yuncton Cmut casiiiuT ot O’bpatieHa:
«IToka uesoBeK ofWH — cBOOOJZIEH — OH Bcerza
TepNUT ropakeHue. MiHaue 1 OBITH He MOXKET, HOO
KaXk/Jblil yesioBeK oOpeueH yMepeTb, U 3TO ero
camasi Gosbliias Heygaua» (“failure”) [18, p. 896].
Brnipouem, O’bpaiieH nuilib NOBTOPSIeT MBIC/b Ca-
MOro YuHcToHa: «IToka Jitoiu 0CTar0TCS JIFOJAbMU,
cMepmb U HCU3Hb — OOHO U mo dice» [18, p. 823].
Peninmuku O’BpaiieHa mo MoBoAy BHeIIHero BU/a
YUHCTOHa, CTOsILero nepej 3epkajoM B MuHu-
cTepcTBe JI0OBH, TIPO/IO/KAKT Pa3MbILIIeHUS
aBTOpa 3CCe O MApUKCKOHM OosbHuUIe: «4YTO BBI?
Mewok ¢ rpsssto. ... Eciu Bbl — yesoBek, TO Ta-
KOBO uesioBeuecTBO» [18, p. 901]. B atom cBeTe
CTaHOBUTCS sicHee, ouemy Opyasu, coobujas B
1946 1. 0 HaMepeHUY HaNKUCcaTh HOBBIM POMaH MocJe
ceMUJIeTHero rnepepbiBa, KOHCTaTUPYeT: «DTOT po-
MaH o0bs13aTenbHO 06epHeTCs Heyjauei, TOCKOJIBbKY
8csaKas KHuea — Heyodaua» [10, p. 7]. Tak nucaTtesb

5 CusiefiyeT B 9TOU CBSI3U yKa3aTh HAa PA3BUTHE CXOXKUX
TeM B 3cce «JIup, Tonctoi u myt» (1947), «Pa3mebliinenus
o lanpn» (1949).

6 CTOUT OTMETUTH MapaJiesb MeX/Y «HOMepaMu» 13
60bHUYHOH MaaTs! (HanpuMep, allieHTOM I10 TTPO3BUIIY
«Homep 57») u «Homepamu» 13 pomaHa E. 3amsituna «Mpl»,
ripountaHHoro Opys//10M He3a,0/1T0 [0 HallMCcaHus OuepKa.
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3apaHee XapaKTepH30BaJ poMaH, pUHaI KOTOPOTO
BIIOJIHE 3aC/y)KUBaeT HauMeHOBaHus “unhappy
ending”. Mo>XHO fiymMaThb, UTO eCThb CBSI3b MeXJY
Topa’keHHeM LIeHTPaJIbHOTO MepcoHa)ka poMaHa,
Yuncrona CMHTa, OLLy1jatoIero ceds «4e0BeKoM
BOOOIIE», «IIOC/TeJHUM Ue0BEeKOM», YXOASIIUM
B HeOBITHE, U «Hey/aueil», KOTOPOH A0/DKHA, 10
Mbiciin Opyasia, 00epHYTHCS M BCSIKAsi KHUTA, U
BCsIKasl )KM3Hb, 3aKaHUMBAIOLIASICS PACIIAZIOM «SI».
C 910l TOuKM 3peHus nocaequuii poman Opyas-
na coepuHsieT B cebe pasHooOpa3Hble BapvaHTHI
pelieHust pobJyieMbl, MpejCTaBJeHHbIe B TIpe-
OBIAYIUX TPOU3BEIeHUAX: BCe UX LIEHTPaTbHbIE
MepCoOHa)KM B KOHEUHOM CueTe NMPUHUMAaIOT CBOMU
yZies, OTKa3bIBasiCh OT «OYHTa», BBIJIEJISIOIETO
UX W3 Mupa. JIuTeparypHoe TBOPYECTBO B 3TOM
CBeTe CTAaHOBUTCS CIIOCOO0M (3aBeOMO TIIIETHBIM)
60pBLOBI MPOTUB HEOBITHS, TPOTECTOM: Ha 3TOM OC-
HoBaHuM Opy3711 CpaBHUBAJ TPY/, TTUCATEJIS C TIIa-
yeM MJIaJieHIla, Tpebyroiero BHuManus [10, p. 7].
Bce nuteparopsl, no Opyanny, «TIlec/JaaBHbI, 3r0-
WCTUYHBI U IeHUBBI» (“vain, selfish, and lazy”) — B
TOM CMBICJIe, UTO OHH, B OT/IMUME OT «UejioBede-
CKOMW MacChl», He TOTOBBI OTKa3aThCsl OT «UyBCTBA
MHIUBUya/lbHOTro ObITHS» (“abandon the sense of
being individuals”) 1 mocBATUTD cebsi «KU3HU AJIs
JPYTHX», T. €. He TOTOBBI 0TKA3aThCsI OT CBOETO «s5»,
PAcTBOPUTH €ro B XKU3HU IPYyTrux. BmecTo 3Toro
TBOpUECKHe JIF0/I1 — N30paHHOe MEHBIIUHCTBO — /10
TOC/Ie/IHET0 MOMEHTAa CBOEBOTBHO OTCTAaWBAIOT TY
rpaHb, KOTOpasi BbI/IEJISIeT MX «s» M3 BHEILITHET0 MUpa
(“determined to live their own lives to the end”) [10,
p. 7]. MeHHO 3TO cTpeMJieHHe OTCTOSITh CBOEe «Si»,
BLIZIEJTUTH €r0 M3 MUpa U 3alUTUTh OT HeOLITHUS
POAHUT XYAOKHUKA U MJIaJIeHIIa — U OHO B U3BECT-
HOM OTHOLIIEHHUU 00peueHo Ha Heyauy.

B cBoem moHmMMaHUU TBOpuecTBa Opy3sn
MpO/I0JI’KaeT JIUTepaTypPHYIO TpajuLuio pybeska
XIX-XX BB., 0C0OOBIM 00pa30M OTKPBLIBIIYIO [JIs1
ce0st «<HeoOpaTUMOCTb BpeMeH!» U IIOCTAaBUBIIY IO
LeTb «TpaHcopMaruu cedst B KHUTY» B CMBICJIE
«TIPOTUBOIOCTAaB/eHUS TUUYHOIO apTUCTU3MaA —
CMEpPTH, THeTyLIeMy “BCE TeUéT”, MyCcTOTe Mupa
6e3 “a”», cBoeoOpa3HOro «IOKCKa abcostoTa ue-
pe3 TBopuecTBo» [19, c. 259]. B KauecTBe camoro
Ba)KHOTO, TTyOMHHOTO MOTHBa, MOOY’K/aoIero
nucarensi paborars, Opya/s yKa3blBaeT Ha He-
Kyl «TaliHy» (“a mystery”). Co3faHue Kaxzon
KHUTHU — «UyJOBHUII[HAs, UCTOIAOL[ast BCe CHIIbI
6opnba, moobHas MPOJOKUTETEHOMY ITPUCTYITY
YyZOBUIIHOM 60JIe3HU», Ha KOTOPYIO ITUCATebh HU
3a UTO He Perunsics Obl, «ecyiu ObI eT0 He TIOHY KA/l
Hekul gemMoH» (“some demon”) [10, p. 7]. Opyann
MBITAETCS OTOXIECTBUTh «JAE€MOHA» C «MHCTHH-
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KTOM», PallMOHaIM3MpOBATh 3TO HAuajo U Cpasy
>ke OepeT cka3aHHOe Ha3aj, TpU3HaBasi, UTO STOT
«JIeMOH», B OTJIUMe OT ZIeTCKOTr0 3rousma, Tpej-
ToJlaraeT BHyTPeHHee ITPOTHUBOpeUre: C OTHOU CTO-
POHBI, TBOPUECTBO BhI/Ie/IseT XYA0KHUKA U3 MUDa,
C IpYTOi CTOPOHBI, 0HO TIOOYKAAaeT 0MmKa3ambCsi OT
cBoeii ntuuHocTH (“efface one’s own personality”),
cliesiaB cofiep>KaHUEeM TPOM3Be/IeHUs] y8UOeHHOe:
«Xopolas rpo3a nogobHa OKOHHOMY CTeKIy» [10,
p. 7]. TaitHa, 0 KOTOPOU UIET peUb, CTAHOBUTCS JJIsI
MUIIyIero cBoeobpasHoil «rapaHTueii» ero cob-
CTBEHHOI'0 CyIleCTBOBAHMUS: OHA OJHOBPEeMeHHO
U «CyObeKTHBHA», TaK KakK JeHCTByeT B IyOuHe
oyiuid U obpasyet ee «byHzameHT» (“the very
bottom”), u «00BeKTHUBHA», TTOCKOJILKY OCTaeTCs
HEeKOel «HemOCTUKUMOW» U «HEeINpeosoIuMOon»
CUJION, BOCTIPUHUMAIOIIENCSI KaK HEUTO BHeIITHee
JIIs1 UeJIOBEUECKOro «si». JTa TaliHa obeljaeT Kak
OBl CMHTE3, COXpaHeHWe JTUUHOCTb U BMeCTe C
TeM — MOJIMHHOE TIOTPY)KeHue BO BHEIITHUN MUP.
Oco3HaHUe «HEeyAauu», Ha KOTOPYI0 0OpeueH Xy-
[IO’)KHUK, T0-CBOeMY TpejroJaraeT 3aBepileHue
3MO0XU «aBTOHOMHOTO UHAUBHU/A», T.e. He0OX0u-
MOCTb B HOBOUM TBOPYECKOU MporpamMmme.

Bropast Tema, HacToiunBO obpalijarorias Ha
cebs1 BHUMaHUe, KOT/]a PeUb U/IET O TTYTSX Pa3BUTHS
WU Jerpajalnuy uHAuBKga y Opyasia, — TemMa
3/1a, KOTOpOe B XYy/I0’)KeCTBEeHHON TKaHW POMaHOB
OpyaJisia He TOX/eCTBeHHO CMEePTH U HeObITHIO'.
Poman «/IHu B BupMe» 00s3aH CBOMM MpPauHbIM
KOJIODUTOM OTHIOZIb HE TOJBLKO WHTPUTAM CYAbHU
Y Ilo KuHa; cTUXUSA MaMOHBI, BOMJIOLIEHWEM KO-
TOPOMU SIBJIIETCS 3TOT HOKOK C KPOBAaBO-KPACHBIM
prom (“perfect teeth, blood-red from betel juice”),
JelictByeT moBcemecTHO [11, p. 76]. CumBouye-
CKHMM yKa3aHHeM Ha Hee sIBJIsIeTCsl CBoeoOpa3sHbIi
(hparMeHT UMITPOBU3HMPOBAHHOM «UepPHOI MeCChI»,
KOTOPBIN PJiopy HaTleBaeT, co3epliasi C X0JiMa ropo/,
Kesiktagy: “‘Bloody, bloody hole!” he thought, look-
ing down the hill. And ... he began to sing aloud,
‘Bloody, bloody, bloody, oh, how thou art bloody’
to the tune of ‘Holy, holy, holy, oh how Thou art
holy’”8 [11, p. 81]. 3geck TakKe MPUCYTCTBYET 00-
pa3 kpoeH (“bloody™), mpeziBocxuItatolyuii pruHaI

7 Tlo BeIpaxkenuto B. A. Yanukosoi, 310 y Opyasiia
«yTpaBJ/IsieT )XU3HbIO TaK BJIACTHO U MOCJ/IeIOBATE/IbHO, YTO
OPOM KakeTcst, YTO “OHO”, ITO CKPBITOE 3710, U €CTh )KMU3Hb»
[21, c. 18].

8 ®sopu Ha3bIBaeT CBOe TAllHOE HECOT/ache C «Ca-
xubaMu», MPOSIBIIAIOLIeecs JUIIb YKPaJKOH, «MaleHbKOH
uepHol Meccoi» (“a little Black Mass on the sly”, Burmese
Days. P. 97). I. Boykep obpaijaeT BHUMaHHe, UTO B POMaHe
«lla 3npaBcTByeT pukyc» (“Keep the Aspidistra Flying”)
caTupuueckoe obsrueHre MamoHbl (“the money-god”, mo
BbIpakeHWI0 Opyasiia) BEIHECEHO B anurpad, nepermHauu-
patouuii 1 Kop. 13 [22, p. 170].
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poMaHa. Y uuTaTessi BO3HUKAeT OLIyIlleHHe, UTO
JKM3HEHHBIN Ny Th Piopy, 3aKaHYMBAIOIIMNACS Ca-
MoyOuicTBOM, OBLT TIpeoTpe/iesieH M3HauaabHO:
ero «bezbl» HaualWCh ellje «B yTpoOe mMaTepu»,
Korfla «ciaydau (chance) Harpagun ero cusou
MEeTKOM BO BCHO 1[eKy» [11, p. 110]. 3To ke msATHO,
«JIBSIBOJIBCKOE yPOACTBO» DJIOpH, yCU/IHBAOIIee B
ryaszax Jnu3abet JlakepcTHH ero mybaMvYHOe YHU-
JKeHHe, CTAHOBUTCS B KOHEUHOM CUeTe IIPUUYNHOU
KaTacTpodbl ¥ THOe/NU [eHTPaIbLHOTO MTePCOHAaXKa
(“It was, finally, the birthmark that had damned
him”) [11, p. 244].

WcTtopus ®dnopu, Npoxofsiiero OA1UH «3Tar
CTaHOBJIeHUs» 3a Apyrum [11, p. 110], u3obpaxa-
eTcsl Kak cBoeoOpa3sHasi mapojysi Ha pOMAH 80C-
NUMAHus — «CTaHOBJIEHWE» 03HAUYaeT B ZAHHOM
Cydae MOpajabHYIO U (PH3UUeCKyI0 Jerpazaljuio.
PoguMoe msiTHO, TIOJOOHO OTCYTCTBYIOIIEH TeHU
[Tetepa IlInemuns, Beigensier Grnopu cpesu CBep-
CTHUKOB B ILIIKOJIE U /IeJIaeT ero U3roeM — 1 OHO >Ke
oOHa)kaeT B MaJIbulKe peBHOCTHOe CTpeMJIeHHe He
TOJILKO 3aHSTh CBOE MeCTO B IIKOJIbHOU NePapXUH,
HO ¥ YHU3UTH 00MJUUKOB. BcTpauBasick B MUPO-
BOM mopsiok, ®opu nprobiiaeTcs K gaacmu, OH
TIO/JUMHSIeTCsI, YHUKAeTCsl, 0OTPeKaeTcsi oT cebsi — 1
BMeCTe C TeM yTBep)K/aeT cebsi, YHIDKas APYTHUX.
Hapiex/1a Ha HOBY1O KU 3Hb, TIOSIBUBILASICS Y Diopu
¢ nipue3zioM Onu3abeT JlakepCTHH, WJTIO30pHA:
@siopy MeuTaeT O «LMBUJIN30BAaHHOU JleBYIIKe,
He TlakKa-memcaxub» [11, p. 114], koTopasi ObI
Jlasa eMy CHJIbI BBIPBaThCS M3 3aCachIBAIOIIero ero
BO/IOBOPOTA OJJMHOYECTBA, — HO Dn3abeT «camMoi
MPUPOJON TpejHa3HaueHa» WUMEHHO [Jisi pPOJu
obpa3noBoii memcaxub [11, p. 249]. UuTatento, B
otnmnuue oT PropH, 3T0 06CTOATETHCTBO H3BECTHO
M3Haua bHO, MMO3TOMY /la’kKe Te YaCTH pOMaHa, B
KOTOpPbIX DJIOPU 0XKUBJISIETCSI U TIPeAUYBCTBYeT
BO3MOXKHOE TIepepoXKJeHue, HaIOMUHAIOT 00
aHTHUUYHOM Tparejuu, repoil KOTOPOH, AyMasi, UTO
OH OOpeTcs MPOTUB POKA, Ha JieJie JTUIIb YCKOPSeT
katactpody®. TeMy 3/10r0 poKa OMOJTHUTETbHO

9 CBsI3b 9TOT0 POMaHa C )KAHPOM TPAre U1 CTAHOBUTCS
eije 60/1ee 3aMeTHOM, eC/TH yUeCTh «[eOMeTPHUUeCKoe» pac-
npejeneHye 25 rj1aB poMaHa Ha yC/I0BHBIE YaCTH, Kakzas 1o
NAThb I71aB, HallOMUHAIOLIMe NATh AelcTBUN. [lepBble NATH
riaB 00pasyroT sKcnosuuuio; Oaopu BriepBbie 3HAKOMUTCS
¢ Dnusabet B 6-# rnase, K 15-i ryaBe (2-e u 3-e JelCTBUe)
TI0CJIe YepeZibl Heyziau OH 001BaeTCs ONpe/ie/IeHHOT 0 yCIexa
U MOYTH JlejlaeT IpeJI0KeHUe, KOTOPOro X JeT Oinn3aber;
¢ 16-i1 rnaBel @I0PU B HEMUJIOCTH, TaK KakK ero BeITeCHsIeT
Beppen, u nuiib B KoHLe 20-i rnaBbl OH BHOBb HaUMHAET
paccMaTpUBAThCS KaK «IIOAXO0/sIIast TapTUsi» A5 Dnn3abeT
(4-e peiicTBue); rnaBel 21 u 22 npespaujatoT ®opu B repos,
B 23-i1 Beppes oKoHuaTe/NbHO ye3XkaeT U «akiuu» daopu
B T7a3ax Dnu3abeT JOCTUTalOT MakKCUMyMa; B 24-if riaBe
MPOUCXOAUT KaTacTpoda; 25-5 ryaBa — SMUJIOT, coobIraro-
W, B 4aCTHOCTH, 4TO Du3abeT yauHo BhIIIIA 3aMY X 3a
rpe/iCTaBUTe/sl KOMHUCcapa.

JintepatypoBeneHne

MOJYepKUBAIOT HEKOTOPBIe MU30/jbl POMaHa: Ha-
Tpumep, 3eMJieTpsiceHue TipepbiBaeT daopu Kak
pa3 B TOT MOMEHT, KOrjja OH cobupascs clenaTh
npeioykeHne Dnr3abeT, KOTOPOe, TI0 BCel BeposIT-
HOCTH, ObIJIO OBI IPUHSITO; CPa3y ke TOCJ/Ie 3TOro
obcTaHOBKA MEHSIETCST M3-3a MPHUOBITHS JIeHTeHaHTa
Beppenna, 3atmuBiiero ®snopu B rnasax Jnusa-
OeT u ee TeTywku. Ta e TOC/IeJOBaTeNHHOCTH
coObITU (pe3kuil mepexoj OT 6aronoaydus K
HeCcyacThl0) TIOBTOPSIETCSI BO BTOPOM pa3: peliu-
TebHBIN yAap, cioMuBLIni ®nopu, 06pyImmuBaeTcs
Ha Hero, KOrjja OH BIIePBbIe PEeIIUJICS BBICTYIIUTh
TPOTHUB 00IIeCTBEHHOI0 MHEHUS U TPOSIBU Cebst
B upe3BblUaliHbIX 00CTOsATeNbCTBAaX. VIMEHHO B
3TOT MOMEHT MPOUCXOAUT KaTtacTpoda: U3 repos,
KOTOpOMY Djn3abeT — y>Ke BO BTOPOU pa3 — e/iBa
He OTBeTHJIa coryacueM, dropy BHOBB TIpeBpaiiia-
ercs B usrod. «Ocyxgenve» dnopyu 03HavyaeT He
TPOCTO BO3BpaljeHHe K UCXOZHOMY T0JIOKEHUIO:
Mo00Bb K Diir3abeT Ka3anack eMy — BIIOJTHE B [y Xe
JIUTepaTypHOU TPAJULIUU — MOC/IeIHelN JOporoi K
CTMaceHuo, OCMBICJIEHHOMY U HaTlOJIHEHHOMY Obl-
THIO; C ee TI0SIBJIEHWEM B HEM BHOBb MpoOyAuiach
«CITOCOOHOCTH CTPaZiaTh, a TJIAaBHOE — HA/IeATHCSI»
[11, p. 245]. OTka3 Dnu3abeT 3aBepiiaeT «BOC-
nutaHue» MDropU: OH OKOHUYATE/NbHO yBepsieTcs,
YTO TOCKa M0 YeMY-TO BBLICLIEMY, CBETIOMY U
YHUCTOMY (a Tak)Ke — MeIlaHCKOMY; CUMBOJI 3TOT0
YyBCTBa — JIOM C POsijieM) — 3aBeZloMo Oe3Ha/ie)KHa
Y IOCTaBJISIET WML MyueHUs1. [los Bo3melicTBreM
3TOro «ypoka» Mdyiopu coBepilaeT camoyOHICTBO.
[MpuHLOUNIHATBEHBIN XapaKTep 3TOrO MOCTYIIKA MO/~
yepKHUBaeTCs TeM, uTo Ojiopu repej 3TUM yOrBaeT
cBOMO cobaKy, yBepsisi, UTO He IPUUUHUT el Bpe/ia
(T.e. UL U30aB/SET €e OT CTPaJaHui).

Tema poka, UTrparL[ero C LeHTPaJbHBIM
TepcoHa)keM poMaHa, [JOTOJHSEeTCS UPOHUUHBIM
IITPUXOM B IOC/IeIHEH T/laBe, COODIIAroIel, uTo
Y Ilo KuH Tak ¥ He CMOr OCyL}eCTBUTb 4aCThb
CBOETro )KM3HEeHHOTO0 TJlaHa — TIOCTPOUTD Marofbl,
KOTOpBIe ObI UCKYTHU/IN €ro MHOTOUHCJIeHHBIe
3/10/leiCTBa, U CaM OKa3aJcCs )KepTBOU Cy/bObI
[11, p. 249]. TIpu Bceit MapoAUNHOCTH TaKOTO Ha-
Ka3aHWUsl 3/10/ies1 TIOCJIe eTo MOJIHOTO TOPKeCcTBa, Y
[To KuH — He TOJIbKO KyKJIOBO/|, BJIaCTUTEIb, HO U
«HeyJauHuK». [IyTh 3TOro mepcoHaska MpoTeKaeT
1oJ, 3HAaKOM TIPeKJIOHeHUs Tepe]] BAACThIO KakK
TaKOBOH, BOMJIOIIEHHONW B 00pa3ax aHTJIMHCKUX
CO/JAT, KOJIOHUA/NbHOW aJJMUHUCTPALIUU, CY[bU
u T.A. Viponnuecku otMmeuas, uto Y Ilo Kun go-
CTUT «BCETO, YeTO MOKET JOOUTHCS CMEPTHBIN»
[11, p. 249], noBecTBOBaTe/b MOJUEPKUBAET, UTO
Y Ilo KuH el1je nipy >KU3HU IpeBpalljaeTcs B «Kpo-
KO/[MJ1a», «orpoMHOro (apdopoBoro 60kka» UM
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«Tlapa3uTa», pacTBOpsIeTCs B U30paHHOM UM cpe/ie,
B TO BpeMs Kak Pyiopu TepsieT CBOU 0O/IHK JIUIITh
rocJjie CMepTH (I1pam ero o6ecijBeunBaeTCs, UMS U
00CTOsITeTLCTBA )KM3HU MITHOBEHHO 3a0BIBaIOTCS).

CuMBOIMUeCKOe BbipakKeHHe [JBYX acliek-
TOB LIEHTPa/JbHOU MpPoOeMbl B poMaHe «JHU B
Bupme» faHO B IByX oOpa3ax: HaCEKOMbBIX, «CO-
BEPIIUBIINX CAMOYOHUHCTBO C TTOMOIIBIO KEpOCH-
HOBoW jiamMIib» (“had committed suicide against the
petrol-lamp”) [11, p. 244], u npo3pauHO, NOUTH
HeBUIUMOM sII|epPULbl, OXOTSIeCsl Ha MOThIJIbKA
Kak pa3 B TOT MOMeHT, Korja Pyopu HaKMMaeT
Ha CITyCKOBOM Kproyok [11, p. 246]. TTonet mo-
ThIIbKA K JIaMIle, 3aKaHYMBAaWOLUNCA rubemnbio,
HaroMuHaeT 0 cuTyanuu dsopu: B OT/IUUME OT
IPYTUX aHT/IMYaH, BIOJIHE [JOBOJIbHBIX KU3HBIO B
Wupguu v cBouM 6yayium, Oopu cTpajaet us3-3a
TIPUCYIIEro eMy CTpeMJIeHUsl K HeKoel BhICLIEH,
MO/JINHHOW JKU3HU, KOTOPOe B KOHEUHOM CueTe
Y TIPUBOJMT K ero 060cob/1eHnI0, OJUHOYEeCTBY U
caMOyOMICTBY; HO 9Ta CMepPThb ITpoU30IIi/a He Oe3
BHeEIIHero Bo3/leliCTBUSI, He3aMmeTHoro j/1s1 daopy,
HO BITOJIHE OUEBU/IHOTO /IJisl YUTaTes s, — 06pazom
3TOM CUJIbI CTAHOBUTCS [10J1yIIPO3payHast silllepuLa,
He BUJuMasi JJ151 MOTbIIbKa.

B gpyrux nponssenenusix Opysnna 1930-x rT.
Tema 3/1a KaK IMOBCEMEeCTHO [IeMCTBYIOIel CUJIbI
OTXOZUT Ha BTOPOM TI/J1aH, HO He ucye3aeT. Ouepk
«DyHTbI TUXa B [lapuke 1 JIoH0HE» OTKPbIBAETCS
pacckasoM Illapnu o ero u3BpalljeHHbIX TOX0XKAe-
HUSX 1107, ynruuaMu Ilapuka, B IleHTpe KOTOPBIX
— BOXJeJeHue, CaJju3M, XKejlaHUe TPOsBASATH
BJIACTb, TIPUUUHSAS [JPYTUM CTpajaHusi. Hekuit
[IbSIBOJIbCKUM PUTYaJsl COBEpLIAEeTCS B OKpallleHHOM
B KpacHBIM I[BeT MOZ3eMHOM 1[apCTBe, «B HeZpax
nupamMuzel» (“at the heart of a pyramid”) [22,
p. 18]; cuMBOTMYECKUM KJTFOUOM, OTKPBIBAOI[AM
IOCTYN K 3TOMY CBSITUJ/IMI]Y, B KOTOPOM CBeET
JBeTCs1 0y/[TO CKBO3b Yalllk C KDOBbIO, CTAHOBUTCS
Thicsiua ¢ppaHkoB. Bce 3To [llapniu nmeHyeT rpo-
HUKHOBEHHMEM B TaWHBI MOJAJUHHON /I00BH; €ro
MOHOJIOT OKa3bIBaeTCsl OJHUM W3 LIeHTpa/bHbIX
3/IEMEHTOB CBOe0Opa3HOM «yBepPTIOPbI», OTKPbIBa-
tolijelt ouepk. YepHasi Mecca MosiBJIsieTCs B TpeThei
r71aBe poMaHa «[loub CBSIIIIeHHUKa»: ee [IPOU3HOCUT
ObIBIINI KAUPHK, MucTep Tonboiic, ciaBocioBs-
it «JItorudepa, KHsI3s1 BO3AyIIHOTO» Ha TOT ke
MOTHB, uTo ¥ Psiopu [12, p. 355]. OTa yacThb Tpe-
Thel r1aBbl 3aHUMaeT 0cob0e MeCTo B CTPYKType
poMaHa (oHa odopMeHa B BU/le ;paMaTUUeCcKoro
¢parmMeHTa ¥ TeM caMbIM BbiJiesieHa); A JlopoTu
CJI0Ba «3TOr0 y>KacHoro pacctpuru ¢ Tpadasnbrap-
CKOM IJIOIIa/1» CTAHOBSITCSI KOHLIEHTPUPOBAHHBIM
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BbIpakeHHueM MeTadu3udeckoro OyHTa MPOTUB
Bora-BiacTuTens, A KOTOPOTO POXJeHUE H
CMepTh Pa3yMHBIX CYIIIeCTB — BCET0 JINIIb «Pa3BJie-
yeHue» (“diversion”) [12, p. 423]. U xoTs1 JopoTu
He TIJIaHUPYeT MPUCOeJUHITHCS K «UepHON Mecce»
(kak el 3TO MonymyTs npeziaraloT Tonboiic u
YopbepToH), OHa OIyIIaeT MPUCYTCTBUE «KHSI3SI
BO3JyILIHOTO» B 0Opa3e NMPOHMW3BIBAOIEr0 [0
KOCTel HOUHOT'0 X0J10/1a, TPOTHBOIIOCTaBUTE KOTO-
POMY MOXXHO TM00 MeXaHWUYeCKH TIOBTOPSIOLHeCs
C/I0Ba MOJIUTB (Hauasio pomMaHa), b0 «rOpIIOK C
KJIeeM Ha Tieuu», T.e. MaJIeHbKUN U 3aBeIOMO He-
JOCTaTOYHBIN UCTOYHUK TeTl/Ia, «CKIeUBaIoIero»
PacKoJIOThIN MUP.

B pomane «/la 3gpasctByeT (pukyc»? o6pas
«UepHOW MecChl», UCKaXkarllell caMy MOHSTUS
o Bore, 106pe u cBete, MosiB/sieTCsl B 3nurpade,
r7le IPUBOIUTCS «aJalTUPOBAHHAs» I[UTaTa U3
ruMHa yro6Bu ar. IlaBna («Eciu s rOBOpIO SI3bI-
KaMH ueloBeUeCKMMH U aHTelbCKHMH, a JII00BU
He umeto...», 1 Kop. 13:1-7, 13), B KOTOpPO# CJI0BO
«JI1000BB» TIOCTIeJ0BaTEbHO 3aMeHEHO Ha CJI0BO
«JIeHbI'U», «MaMOHa» (“money”). O6pa3 «JeHex-
Horo 6okecTBa» M Tema TOJMEHBI, UCKa>KeHUS
CBSILIIEHHBIX MOHATUM compoBoOXKZAawT ['opgoHa
Ha TIPOTSDKeHWH BCETO POMaHa. YTBep)Kzasi, uTo
OH «00BsABUI BOMHY MaMmoHe» [13, p. 604], T'op-
JIOH Ha CcaMOM Jiejle He IbITaeTCsl IPeofiofeTh ee
3akoH (“the money code” [13, p. 603]), oka3aTbcs
«II0 Ty CTOPOHY» pecrieKTabeqbHOCTH, TTPUH-
yus, npobseM caMOOLIeHKH — He C/IyuailHO OH,
B OTVIMUKE OT paccka3uuka «PyHTOB JUXa» WU
[opoTy, HeM3MeHHO OCTaeTCsl B UeThIpeX CTeHax,
He BLIXOJIUT «Ha fopory». OH HecriocoOeH HalTh
WHOE, TIOJVIMHHOE OCHOBaHUe [Ijisi CBOero ObITus,
«zapeBo xu3Hu». (Takoe Geccunivie HAUTU UHOM
HUCTOYHHUK KMU3HEHHOW >HepPTUU MO/ uepKUBaeT
(opmysia, BHe3aITHO TpUXxo/sirasi ['opioHy Ha yM B
(unane pomana: “The aspidistra is the tree of life”
[13, p. 732].) TlooTOMy OH OKa3bIBaeTCsl He npo-
MUBHUKOM MaMOHBI, a ee TIOKJIOHHUKOM, BbIOMpaeT
XY[IIUNA U3 TIyTel, «IIOK/IoHseTcsi 6oraTcTBy, HO
TEepPIUT Heyjauy B MOroHe 3a HUM» [13, p. 603].
HawmepeHue 60poThCsi MPOTUB MaMOHBI OUEBUIHBIM
006pa3oM OTChIJIAeT He CTOJILKO K COL[HaTUCTUUe-
CKUM TIporpaMmaM, KoTopsle ['OpjoH MesJbKOM
obCyXJaeT C JpyroM-u3jaTenemM, CKOJbKO K
EBanrenuto: «6ma>keHHsl HUIMe» (JIK. 6:20), «He
3ab0TbTeCh /IS AYIIM Balleid, YTO BaM eCTb U
YTO NMUTb, HU JIJIS TeJIa Balllero, BO YTO OZI€THCS»

10 Haseanue “Keep the Aspidistra Flying” oTceinaeT K
Tomy ke Tonboiicy, KOTOpBIH HameBaeT 3Ty Gpa3y Ha MOTUB
“Deutschland, Deutschland tiber alles”.
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(M. 6:25), «He MOXKeTe CTY>KUTh bory 1 MaMMOHe»
(M. 6:24). Opnaxko Ha zene 3Ta 60prba coBepima-
eTCsl 110/} 3HAKOM 3T0M3Ma, TIOAPOCTKOBOr0 OyHTa,
HeXXeJIaHWS TIPeBPAL[aThCsl B OZHOTO U3 MHOXKECTBa
6e31MKUX «MaseHbKUX tofei» (“little docile cit”)
[13, p. 606], NOBTOPATH «I1yThb BCSIKOTO UeI0BeKa»
[13, p. 731]. B pa3mbiiienusix ['opjoHa MoACyAHO
3BYYHT T€Ma 8/1dCmu, OH )KeJlaeT CTPOUTH cebs 1o
o6pasiy Le3zaps unu Jlronudepa («1yulile MpaBUThb
B a/1y, UeM IIPUCTYKUTD B pato»), — HO OKa3bIBAeTCs
BCETO JIMIIb B POJIH «MeJIKOro 6eca» Ui 0Cy K /ieH-
HOTO TPeIlllHMKa («Iyyllle MPUCTYXXUBATh B aAy,
YyeM TPHUCTYKUBATh B Paro, KOJU Ha TO TIOIIIO»)
[13, p. 603]. TIpoTHBOIIOCTABSIST YeIOBEKY «00-
pPa30BaHHOMY» pabouMX U3 «HU3LIMX KJIaCCOB»,
V KOTOPBIX «B )KUJIaX TeUeT KPOBb, a HE JeHbTU»,
Cop/ioH [jaeT XapaKTePUCTUKY caMomy cebe: y
HETO, TI0JTyYaeTCsi, BMECTO KPOBH — IEHbI' U (TIPUUYeM
HabnrolaeTcsi «MaaokpoBue»). CrefoBaTeNbHO,
snurpacd OMUCHIBAeT He BHEIITHUH MUP, C KOTOPLIM
03T BCTyIMaeT B 60pb0y, HO CaMOro IepcoHa’ka.
OTO OH cam BTaiiHe COBEpILAET «UEPHYI0 MeCCy»,
nyMmasi, uTo 6pocaeT BbI30B BHELIHEMY MUDY, a Ha
caMoM Jflesie — BbIpakast cebs. DTO OH Ha3bIBaeT
eJUHCTBeHHOe CBoe OeccropHo Aobpoe zgeno —
3aboTy o Po3mapu u pebeHKe — KamuTy/asimuei
repe[; «3aKOHOM MaMOHBI», IPUHATHEM CKPBITOTO
B cepaue «Boxgenenusi» (“he had acknowledged
his desire and surrendered to it”) [13, p. 731] u Tem
CaMbIM B OU€pe/IHOM pa3 MeHsieT MecTaMH CJIOBa
«JIF000Bb» U «I€HBTHU».

C ocobeHHOI CUJIOH TeMa 3/1a KaK Be3/ecylei
CTUXH, UTpalollleil YeJ0BeKOM, MMPOBOLIMPYIOLeid
OyHT JIUIIb [7151 TOT'0, YTOOBI BepHee MoryOuTh BOC-
CTaBILIET0, yHUUTOKUTD €TI0 IMUHOCTb, TIOSIB/ISIETCST
B pomaHe «1984» (Nineteen Eighty-Four, 1947-1948,
ny6s1. 1949). B Hem cojiepkaTcsl yKa3aHMs Ha TO,
YTO TeMHasi CHJIa, pa3pyLiatomiasi YUHCTOHA, UMeeT
He uejI0BeuecKyl0 MPUPOAY: MPOAO/KUTe/NbHAS
c/ieXXKa He 0OBSICHsIET TOro 0OCTOSITeNbCTBA,
uTo rosioc O’bpaiieHa MpUCyTCTBOBaaA B CHax
YWHCTOHA 3a/l0/ITO /10 TOTO, KaK TOT yCJBIIIA
ero HasBy. COH, CIIPOBOLUPOBABIINN BHYTpEeH-
Hee OpoKeHHe LIeHTPabLHOTO TMepCcoHaXka, UMes
MeCTO 3a CeMb JIeT [J0 Hauaja JeWCTBUS poMaHa
[18, p. 757]; O’BpalieH yTBep>K/laeT, UTO Ha POTSI-
JKeHUW UMEeHHO TaKOT0 CPOKa PYKOBOJUT YUHCTO-
HOM, CpaBHUBAasI Cebs C pPe’KUCCEePOM MUCTEPUATb-
HOM /ipaMbl 0 U3006/1MueHUM epeTurka [18, p. 898].
CrefiyeT yUUTBIBATh, YTO CHbI YWUHCTOHA UMEIOT
0coby10 CBsi3b C peasbHOCTHI0. CaMblil 3aMeTHBIH
caydail — BujieHue «30/10TOH cTpaHsbl» [18, p. 760],
KOTOpOe TIpe/IBOCXHUIIaeT MOsIB/IeHNe 0YeHb MT0X0-

JintepatypoBeneHne

JKero Tieii3aka HasiBy [18, p. 816]. YuHCTOH omtyiia-
€T, UTO ero CHbl UMEeIOT CBOET0 po/ia Ipopoueckoe
3HaueHre. OHU MONYUaIOT MOATBEPKJeHHe uepe3
JleTaiv OKPY KarolLero MUpa, Tak BOKPYT YUHCTOHA
CKJIaJibIBAeTCs 1[eJ1ast CeTh BOOOparkaeMbIX 06pa3oB
(“imaginings™) [18, p. 844], mojTa/KHMBaIOLIKX €TI0
K OTIpe/ie/IeHHBIM MBIC/ISIM U TTOCTYTIKaM U ITPU 3TOM
00MaHUYHUBLIX: BCe OHU — UaCTh TOU «APaMbI», O KO-
Topoi ropopust O’BpatieH, Beiyliei K huHaTbHOMY
0TKa3y YWHCTOHA OT cebs, OTPeUeHHIO OT MaTepu
Y MIPUHSITHUIO 8/1dCMU KaK 00KecTBa. YUHCTOH TeM
caMbIM JJOBOJIUT /10 TIpe/ieJia INHUI0, HAMeUYeHHY 0
B o6pasax Illapsu, I'opjoHa, UINyIiero B1acTy HaJ
Po3smapu, boynuHra-nospocTka, OLy1aBIlero, 4To
MpUOOIIAeTCS K «MY>KCKOH» CTHXHH, KOTJa 3J10
MOy YUBAET HAJl OKPY>KAIOIIUMHU, JIOBUT PBIOY
U TOIMYET )KUBBIX MTEHIIOB, ¥ JPYTUX MOJ00HBIX
repcoHaxkeii [14, p. 467].

Wrak, MOXXHO yTBepXJaTh, UTO MbIC/Ib Opy-
371718 TIOCTeNeHHO pa3BUBajach Ha MPOTSXKEHUU
1930-1940-x rr. XoTs LjeHTpaJibHble MTepCOHaXU
OOJIBIIMHCTBA €r0 POMAaHOB He COBEpIIAIOT Ca-
MoyOuiicTBa (a nHOrZA 0OpeTaroT Ja)ke OTHOCH-
TenbHOe Oaromomnyyre), OHU BCe ke 000CTpPeHHO
repe>KMBalOT TeueHHe BpeMeHH, CBOI0 CMEPTHOCTD,
MHMOJIETHOCTb BCEro LIeHHOTO U MPEeKPAaCHOT0; UX
TMOMBITKY B30YHTOBATBCS, BbIJIETUTHCS U3 OKPYIKa-
folTero Mupa oOpedeHbI Ha HeyZauy; OO/IBITUHCTBO
U3 HUX TaK WM WHaue TMAcyloT Iepej CTUXHel
TBMBI, TyCTOTBI, 0OMaHa. YCTOWUHUBOE BOCITPOM3-
BeJileHUe 3TUX TeM Co37aeT 0bpa3 Hen3beXKHOro
Kpaxa, «HeyJaun», KU iarolell BCSKOro uejioBeka.
C 9TO0i1 TOYKM 3peHHUs TI0AyUaloT HOBOe 3HaueHue
pasmbllieHust Opyssiia 0 CMbIC/Ie TBOPUECTBA U O
3aBeplLlIeHNH TI0X1 «aBTOHOMHOT'0 UH/JUBH/Ia», KaK
ObI TIOABO/ALIMIE UTOT TUTEPATyPHOMY OCBOEHUIO
cybbekTHBHOCTH B inTepaType XIX v Hauama XX B.
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